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ASSESMENT OF PROGRAM LEARNING OUTCOMES (PLO)

English-Indonesian Translation

2

English Language Education

2019/2020 (1)

2017A, 2017B, & 2017C

90

PLO 1. Demonstrate speaking and writing competence at the level of B2 CEFR.

CLO 4

CLO 1. Being able to translate from the source language (English) into the target language (Indonesian) based on Translation 

theoretical background

CLO 2. Possessing knowledge of types and characteristics for bilingual translating at the level of discourse semantics 

CLO 3. Being able to make a right decision in translating the texts that involves story and information familiar genre families

CLO 4. Being responsible for making projects related to translating text in two direction English-Indonesian
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STUDENTS' PERFORMANCE

CLO1

CLO2

CLO3

CLO4



PLO1 PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 PLO7 PLO8 PLO9 PLO10 PLO11 PLO12

83%

16%

0%

1%

Excellent

Good

Satisfy

Fail

0%

10%

20%

30%

40%

50%

60%

70%

80%

90%

100%

PLO1 PLO2 PLO3 PLO4 PLO5 PLO6 PLO7 PLO8 PLO9 PLO10 PLO11 PLO12

Excellent Good Satisfy Fail


